4 ‘\ " | A 1 s
"~ - 4 y y
T UHARFEXOI 15— 3 % i . BABRBRESEREZE (FE—E0H)
Hosted by College of Intercultural Communication, Rikkyo University

Partially co-hosted by Kanto Chapter of the Japan Association for Interpreting and Translation Studies (JAITS)

NEARITIL International Symposium

Experiential Learning

in Translator and Interpreter Education

2018F18138 (£) -14H (H)  January 13 (Saturday) - 14 (Sunday) , 2018
S8 KM v S AKT)) SR SEE 3 BiA—IL

Place : Multipurpose Hall at Tachikawa Memorial Hall 3F, Rikkyo University Ikebukuro Campus

F1E 2018F1813H () 13:00~18:00
Part 1 January 13 (Saturday) 13:00-18:00
[THRICH T SBEFRERIEE DIRIK
“The State of Tl Education”

F2EE 2018F1814H (H) 9:00~15:30
Part 2 January 14 (Sunday) 9:00-15:30
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“Experiential Learning in Tl Education”
1BESREEE
Invited Speakers
Isabel Lacruz K& - &> ML KZSHE BEMZTPTENZIR
Isabel Lacruz, Assistant Professor at Institute for Applied Linguistics, Kent State University, United States
FHRANE BE - AL FREFRBRAZ RN BT
Lee Ju Ri Ae, Assistant Professor at Graduate School of Translation and Interpretation, Ewha Womans University, Korea
Daniel Linder ANXA > - 572 HRFEERERFEBHEIT
Daniel Linder, Professor at Department of Translation and Interpreting, University of Salamanca, Spain
BRRF T7ANTUN- AT T74—KRFICAERE - EXUATRFERENIZIZ
Ryoko Sasamoto, Assistant Professor at School of Applied Language and Intercultural Studies, Dublin City University, Ireland
BAR BB - B KERNXCHAFTETEIR

Yang Cheng Shu, Professor at Graduate Institute of Cross-Cultural Studies, Fu Jen Catholic University, Taiwan

SINE | xR Free admission
FAEE | %58 - BAREE. @RHY) Languages : English and Japanese. Interpreting services provided.

B UARIESEDQRIO— KD S, Fildricolas@rikkyo.ac.jpE THARTE TEMEFAEE L T LAEW
To sign up. scan the QR code or send your name and contact information to ricolas@rikkyo.ac.jp.

: 03-3985 4 3
ct: +81 3-39 24




